
El Acu-StrapTM se piensa para la relevación de 
la náusea. La náusea puede tener que 
experimentado viajar (enfermedad de 
movimiento), embarazo (enfermedad de la 
mañana), anestesia o quimioterapia.

El Acu-StrapTM funciona ejerciendo la presión en 
el punto de Nei-Kuan (acupressure) en cada 
muñeca. Para encontrar su punto de Nei-Kuan, 
coloque sus tres dedos medios en el interior de 
su muñeca con el borde del tercer dedo justo 
debajo del primer pliegue de la muñeca.

El punto de Nei-Kuan está situado por debajo 
de su primer dedo entre los dos tendones de la 
muñeca (flexor) (A).

Position the button facing inward over the
Nei-Kuan point (B). Repeat the process for the 
other wrist.

One band must be worn on each wrist to be 
effective. Effectiveness may vary with individual 
patient characteristics. May take up to five 
minutes to become effective, but usually lasts as 
long as you wear the bands. For better results put 
bands on before starting travel. Greater relief can 
be obtained by applying finger pressure directly 
to the button. The Acu-StrapTM should only be used 
on the Nei-Kuan point. Use at any other location 
will not relieve nausea.

The Acu-StrapTM may be washed with mild 
detergent in warm water up to five times. Replace 
when the bands no longer fit snug around the wrist.

Warnings: 
•	The Acu-StrapTM provides
	 symptomatic relief, it will not cure
	 or remove the cause of the nausea. 
•	Nausea and vomiting can be
	 associated with serious conditions.
	 If your symptoms persists, consult a
	 physician at once. 
•	If skin irritation occurs beneath the
	 band, or if pain or swelling occurs,
	 remove the bands immediately
	 and consult a physician if these
	 symptoms persist. 
•	Store out of reach of children. The
	 button is a choking hazard if
	 removed. 

Individuals with known or suspected 
circulation problems should consult a 
physician prior to use.

Coloque los revestimientos del botón hacia 
adentro sobre el punto de Nei-Kuan (B). Repita el 
proceso para la otra muñeca. Una venda se 
debe usar en cada muñeca para ser eficaz. La 
eficacia puede variar con características 
pacientes individuales. La toma de mayo hasta 
cinco minutos a llegar a ser eficaces, pero dura 
generalmente mientras usted utiliza las vendas. 
La mayor relevación puede ser obtenida 
aplicando la presión del dedo directamente al 
botón. El Acu-StrapTM se debe utilizar solamente 
en el punto de Nei-Kuan. El uso en ninguna otra 
localización no relevará náusea. El Acu-StrapTM 
se puede lavar con el detergente suave en agua 
caliente hasta cinco veces. Substituya cuando 
las vendas cupieron no más de largo 
cómodamente alrededor de la muñeca.

Advertencias:
•	El Acu-StrapTM proporciona la
	 relevación sintomática, no curará
	 ni quitará la causa de la náusea.
•	La náusea y el vomitar se pueden
	 asociar a condiciones serias. Si
	 persisten sus síntomas, consulte a
	 médico inmediatamente.
•	Si la irritación de piel ocurre debajo
	 de la venda, o si ocurre el dolor o
	 la hinchazón, quite las vendas
	 inmediatamente y consulte a
	 médico si persisten estos síntomas.
•	Almacene fuera del alcance de niños.
	 El botón es un peligro que
	 estrangula si está quitado. 

Los individuos con problemas 
sabidos o sospechados de la 
circulación deben consultar a un 
médico antes del uso.

The Acu-StrapTM is intended for the relief of 
nausea. Nausea may be experienced due to 
Travel (Motion Sickness), Pregnancy (Morning 
Sickness), Anesthesia or Chemotherapy.

The Acu-StrapTM operates by exerting pressure 
on the Nei-Kuan (acupressure) point on each 
wrist. To find your Nei-Kuan point, place your 
middle three fingers on the inside of your wrist 
with the edge of the third finger just below the 
first wrist crease.

The Nei-Kuan point is located underneath your 
first finger in between the two wrist (flexor) 
tendons (A).


